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Thank you!
Thank  you  for  cho os ing  th is  EDENWOOD product .
E D E N W O O D  p r o d u c t s  a r e  c h o s e n ,  t e s t e d ,  a n d 
recommended by ELECTRO DEPOT, so you can be sure 
you  are  ge t t ing  a  top-qua l i t y,  easy- to-use  product 
tha t  won ’ t  le t  you  down. 
We ’re  conf ident  your  new dev ice  w i l l  be  a  p leasu re 
to  use  every  day !

Welcome to  ELECTRO DEPOT.
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Product overviewA

Parts

Special features

Main Antenna x 1

VHF Element x 1

Long-arm bracket

M4 Screw x 2

Screw x 2

Cable x 1

Car charger x 1

Power booster x 1

U-Bolt Assembly x 1

Adapter x 1

•	 360° Omnidirectional reception
•	 Excellent Full HD and digital TV signals,
•	 Local VHF and UHF signals reception from different directions.
•	 Receive both horizontal and vertical VHF signal.
•	 Inner filter for great anti-interference of 4G/5G signals.
•	 Built-in wide band amplifier to ensure best reception in weak signals area.
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Technical Specifications

Model: 994490

Frequency: VHF: 174 - 230 MHz
UHF: 470 - 700 MHz

Gain (Max.): VHF: 8 - 18 dB, UHF: 18 - 24 dB

Impedance: 75 Ω

Working voltage: DC 12V / 200 mA

AC adapter

Published information Value and precision Unit

Company name or registered 
trademark, business registration 
number and manufacturer’s 
address:

ELECTRO DEPOT/R.C.S. 433 744 539
1 route de Vendeville, 59155 Faches 

Thumesnil, FRANCE
-

Model reference: HS1200200V -

Input voltage: 100-240 V

Input current frequency: 50/60 Hz

Output voltage: 12.0 V

Output current: 0.2 A

Output power: 2.4 W

Average efficiency in active mode: 72.88% %

Low load efficiency (10%): -- %

No-load power consumption: 0.1 W

Product overviewA
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Product usageB

Installation

Long-arm bracket installation
1.	 Insert the VHF element into the groove of the main antenna, fixing with the M4 screw.

2.	 Attach the coaxial cable to the main antenna.

3.	 Slide the cable through the hole of the long-arm bracket. Drive the screw into the hole 
on the antenna, and insert the cover into the hole.



7 EN

Product usageB
4.	 Slide the antenna onto the mast, and tighten the wing nuts on the U-bolt assembly.

5.	 General assembly drawing

Connection

12V
Car charger

Power Box

Digital Set-top Box

or



8 EN

Product usageB

Adapter

Power Box

Digital Set-top Box

or
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Merci !
Merc i  d ’avo i r  cho is i  ce  produ i t  EDENWOOD .
Choisis,  testés et recommandés par ELECTRO DEPOT, 
les  produits  de la  marque EDENWOOD vous assurent 
u n e  u t i l i s a t i o n  s i m p le ,  u n e  p e r fo r m a n ce  f i a b le  e t 
une  qua l i té  i r réprochable .
Grâce à cet appareil, vous savez que chaque utilisation 
vous  appor tera  sa t i s fac t ion .

B ienvenue  chez  ELECTRO DEPOT.

V is i tez  no tre  s i te  In ternet   :  �www.e lec t rodepot . f r 
www.e lec t rodepot .be

VVOOTRE TRE AAVIS VIS CCOMPTE !OMPTE !

PARTAGEZ
VOTRE EXPERIENCE
SUR LES PRODUITS

Parce que votre satisfaction est notre priorité, nous vous proposons 
de donner votre avis sur ce produit. Il sera transmis et analysé par 

nos équipes afin d’améliorer continuellement le produit.

Donnez votre avis sur http://www.electrodepot.fr/avis-client
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Aperçu de l’appareilA

Pièces

Fonctionnalités

1 antenne principale

1 élément VHF

Support à bras long

2 vis M4

2 vis

1 câble

1 chargeur allume-cigare

1 amplificateur de puissance

1 ensemble de tige en U

1 adaptateur

•	 Réception omnidirectionnelle sur 360° ;
•	 Excellente réception des signaux de TV numérique et Full HD ;
•	 Réception des signaux VHF et UHF locaux depuis différentes directions ;
•	 Réception des signaux VHF horizontaux et verticaux ;
•	 Filtre interne pour une grande capacité anti-interférence pour les signaux 4G/5G ;
•	 Amplificateur à large bande intégré pour garantir une réception optimale dans les zones 

à signal faible.
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Spécifications techniques

Modèle : 994490

Fréquence : VHF : 174 à 230 MHz
UHF : 470 à 700 MHz

Gain (max.) : VHF : 8 à 18 dB, UHF : 18 à 24 dB

Impédance : 75 Ω

Tension de fonctionnement : CC 12 V/200 mA

Adaptateur secteur

Informations publiées Valeur et précision Unité

Nom de la société ou marque 
déposée, numéro d’entreprise et 
adresse du fabricant :

ELECTRO DEPOT /R.C.S. 433 744 539
1 route de Vendeville, 59155 Faches 

Thumesnil, FRANCE
-

Référence du modèle : HS1200200V -

Tension d’entrée : 100-240 V

Fréquence du courant d’entrée : 50/60 Hz

Tension de sortie : 12,0 V

Courant de sortie : 0,2 A

Puissance en sortie : 2.4 W

Rendement moyen en mode actif : 72,88% %

Rendement en charge faible (10 %) : -- %

Consommation électrique sans 
charge : 0,1 W

Aperçu de l’appareilA
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Utilisation de l’appareilB

Installation

Montage du support à bras long
1.	 Insérez l’élément VHF dans la partie creuse de l’antenne principale et fixez-le à l’aide 

de la vis M4.

2.	 Fixez le câble coaxial à l’antenne principale.

3.	 Faites passer le câble dans le trou du support à bras long. Serrez la vis dans le trou de 
l’antenne, puis insérez le cache dans le trou.
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Utilisation de l’appareilB
4.	 Faites glisser l’antenne sur le mât, puis serrez les écrous à oreilles de l’ensemble de 

tige en U.

5.	 Schéma de montage général
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Utilisation de l’appareilB
Connexion

12V
Chargeur allume-cigare

Boîtier d’alimentation

Décodeur numérique

ou

Adaptateur

Boîtier d’alimentation

Décodeur numérique

ou
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Bedankt!
P r o f i c i a t  m e t  u w  k e u z e  v o o r  e e n  p r o d u c t  v a n 
EDENWOOD.
D e  s e l e c t i e  e n  d e  t e s t e n  v a n  d e  t o e s t e l l e n  v a n 
E D E N W O O D  g e b e u re n  v o l le d i g  o n d e r  c o n t ro le  e n 
supervisie van ELECTRO DEPOT. We staan garant voor 
de  kwal i te i t  van  de  toeste l len  van  EDENWOOD ,  d ie 
uitmunten in hun eenvoudig gebruik, hun betrouwbare 
werk ing  en  hun  onber ispe l i j ke  kwal i te i t .

ELECTRO DEPOT bevee l t  de  EDENWOOD  toeste l len 
aan  en  i s  ervan  over tu igd  dat  u  u i terst  tevreden  za l 
z i jn  b i j  e lk  gebru ik  van  het  toeste l .
Welkom b i j  ELECTRO DEPOT.

Bezoek  on ze  webs i te :  www.e lec t rodepot .be
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Overzicht van het toestelA

Onderdelen

Speciale functies

Hoofdantenne x 1

VHF-element x 1

Langarmige beugel

M4 schroef x 2

Schroef x 2

Kabel x 1

Autolader x 1

Stroomversterker x 1

U-boutbevestiging x 1

Adapter x 1

•	 360° Omnidirectionele ontvangst
•	 Uitstekende Full HD en digitale TV-signalen,
•	 Ontvangst van lokale VHF- en UHF-signalen uit verschillende richtingen.
•	 Ontvangst van zowel horizontaal als verticaal VHF-signaal.
•	 Intern filter voor uitstekende anti-interferentie van 4G/5G-signalen.
•	 Ingebouwde breedbandversterker voor de beste ontvangst in gebieden met zwakke 

signalen.
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Technische specificaties

Model: 994490

Frequentie: VHF: 174 - 230 MHz
UHF: 470 - 700 MHz

Versterking (Max.): VHF: 8 - 18 dB, UHF: 18 - 24 dB

Impedantie: 75 Ω

Bedrijfsspanning: DC 12V / 200 mA

AC-adapter

Gepubliceerde informatie Waarde en precisie Eenheid

Bedrijfsnaam of 
geregistreerd handelsmerk, 
bedrijfsregistratienummer en adres 
van fabrikant:

ELECTRO DEPOT/R.C.S. 433 744 539
1 route de Vendeville, 59155 Faches 

Thumesnil, FRANKRIJK
-

Referentie model: HS1200200V -

Ingangsspanning: 100-240 V

Frequentie ingangsstroom: 50/60 Hz

Uitgangsspanning: 12,0 V

Uitgangsstroom: 0,2 A

Uitgangsvermogen: 2,4 W

Gemiddelde efficiëntie in actieve 
modus: 72,88% %

Rendement bij lage belasting (10%): -- %

Stroomverbruik in niet-belaste 
toestand: 0,1 W

Overzicht van het toestelA
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Gebruik van het toestelB

Installatie

Langarmige beugel installeren
1.	 Plaats het VHF-element in de groef van de hoofdantenne en zet vast met de M4-schroef.

2.	 Bevestig de coaxkabel aan de hoofdantenne.

3.	 Schuif de kabel door het gat van de langarmige beugel. Draai de schroef in het gat op de 
antenne en breng de afdekking aan in het gat.
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Gebruik van het toestelB
4.	 Schuif de antenne op de mast en draai de vleugelmoeren op de U-boutbevestiging vast.

5.	 Algemene montagetekening

Aansluiting

12V
Autolader

Voedingsaansluiting

Digitale settopbox

of
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Gebruik van het toestelB

Adapter

Voedingsaansluiting

Digitale settopbox

of
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Muchas  grac ias  por  haber  e leg ido  nuestro  producto 
EDENWOOD. Seleccionados, testados y recomendados 
p o r  E L E C T R O  D E P O T ,  l o s  p ro d u c t o s  d e  l a  m a rc a 
E D E N W O O D  le  a s e g u r a n  u n a  u t i l i z a c i ó n  s e n c i l l a , 
un  rend imiento  f iab le  y  una  ca l idad  incuest ionable .

C o n  e s t e  d i s p o s i t i v o  p u e d e  e s t a r  s e g u ro  d e  q u e 
s iempre  quedará  sa t i s fecho  a l  u t i l i zar lo .
Le  damos  la  b ienven ida  a  ELECTRO DEPOT.

V is i te  nuestra  pág ina  web:  www.e lec t rodepot .es

¡Muchas gracias!
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Descripción del aparato A

Partes

Características especiales

Antena principal x 1

Elemento VHF x 1

Soporte de brazo largo

Tornillo M4 x 2

Tornillo x 2

Cable x 1

Cargador de coche x 1

Amplificador de potencia x 1

Conjunto de perno en U x 1

Adaptador x 1

•	 Recepción omnidireccional 360°.
•	 Excelentes señales Full HD y TV digital.
•	 Recepción de señales locales VHF y UHF desde diferentes direcciones.
•	 Recibe la señal VHF horizontal y vertical.
•	 Filtro interior para una gran protección contra interferencias de señales 4G/5G.
•	 Amplificador de banda ancha integrado para garantizar la mejor recepción en zonas con 

señales débiles.
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Especificaciones técnicas

Modelo: 994490

Frecuencia: VHF: 174 - 230 MHz
UHF: 470 - 700 MHz

Ganancia (máx.): VHF: 8 - 18 dB, UHF: 18 - 24 dB

Impedancia: 75 Ω

Voltaje de funcionamiento: 12 VCC / 200 mA

Adaptador de CA

Información publicada Valor y precisión Unidad

Nombre de la empresa o marca 
registrada, número de registro 
comercial y dirección del fabricante:

ELECTRO DEPOT/R.C.S. 433 744 539
1 route de Vendeville, 59155 Faches 

Thumesnil, FRANCIA
-

Referencia del modelo: HS1200200V -

Voltaje de entrada: 100-240 V

Frecuencia de corriente de entrada: 50/60 Hz

Voltaje de salida: 12,0 V

Corriente de salida: 0,2 A

Potencia de salida: 2,4 W

Eficiencia media en modo activo: 72,88% %

Eficiencia de carga baja (10%): -- %

Consumo de energía sin carga: 0,1 W

Descripción del aparato A
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Utilización del aparatoB

Instalación

Instalación del soporte de brazo largo
1.	 Inserte el elemento VHF en la cavidad de la antena principal, fijándolo con el tornillo M4.

2.	 Conecte el cable coaxial a la antena principal.

3.	 Deslice el cable a través del agujero del soporte de brazo largo. Introduzca el tornillo en 
el agujero de la antena e inserte la tapa en el agujero.
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Utilización del aparatoB
4.	 Deslice la antena en el mástil y apriete las tuercas de mariposa en el conjunto de perno 

en U.

5.	 Dibujo del montaje general

Conexión

12V
Cargador de coche

Amplificador de potencia

Descodificador digital

o
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Utilización del aparatoB

Adaptador

Amplificador de potencia

Descodificador digital

o
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ELECTRO DEPOT

1 route de Vendeville

59155 FACHES-THUMESNIL - FRANCE

NOT OK OK

 EN 50419 :2006  LOGO

EN

WARRANTY CONDITIONS
This product is guaranteed against faults caused by defects in manufacturing or the 
materials used for a period of two years, starting from the date of purchase.* This 
warranty does not cover defects or damage caused by failure to install the device 
correctly, incorrect use of the product, or excessive wear and tear.
*proof of purchase required.

FR

CONDITION DE GARANTIE
Ce produit est garanti pour une période de 2 ans à partir de la date d’achat*, contre 
toute défaillance résultant d’un vice de fabrication ou de matériau. Cette garantie ne 
couvre pas les vices ou les dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une 
utilisation incorrecte ou de l’usure anormale du produit.
*sur présentation du ticket de caisse.

NL

GARANTIEVOORWAARDEN
Dit product wordt gegarandeerd voor een periode van 2 jaar vanaf de aankoopdatum*, 
voor elke storing die het gevolg is van een fabricagefout of het materiaal. Gebreken of 
schade door slechte installatie, onjuist gebruik of abnormale slijtage van het product 
worden niet gedekt door deze garantie.
*op vertoon van kassabon.

ES

CONDICIONES DE GARANTÍA
El certificado de garantía de este producto tiene una duración de 3 años a partir de la 
fecha de compra* que se limita a los defectos de fabricación y averías del material. 
Se excluyen de la garantía deficiencias o daños originados por una mala instalación, 
errores en la manipulación o por un uso inadecuado.
*previa presentación del comprobante de compra.


